O Hanwha Vision

INTERCOM SIECIOWY
Skrécona Instrukcja Obstugi

TID-A800




Important
Please check ‘Manuals’ from our website, before connecting to the Supply,
https://www.hanwhavision.com/en/download-data/

Warranty

Please check “Product warranty information” from our website.
https://www.hanwhavision.com/en/support/warranty/

Videos processed by surveillance equipment cannot be accessed arbitrarily by the manufacturer.

We recommend to use the officially compatible VMS version or latest Hanwha NVR version
when integrating with VMS or Hanwha NVR.

-

& Hanwha Vision cares for the environment at all product manufacturing stages, and is taking
AN y measures to provide customers with more environmentally friendly products.

eco The Eco mark represents Hanwha Vision’s devotion to creating environmentally friendly
products, and indicates that the product satisfies the EU RoHS Directive.

RoHS compliant

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take these items for environmentally safe
recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

p
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic
accessories
(e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the end of

Correct disposal of batteries in this product

(Applicable in the European Union and other European countries with separate batery return systems.)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of with other
household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery
contains mercury, cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of,
these substances can cause harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of waste and recycle them
through your local, free battery return system.




SAFETY INFORMATION




COMPONENT

Akcesoria nie s identyczne i zalezq od kraju sprzedazy.

I} Opdje (kupowane oddzielnie)

Pokrowiec : Biaty ;’;Argeccor‘:; lir:‘]z Skrzynka tyina Mocowanie na rowno
SBC-1990W SBS-1990TM SBS-1990B SHS-1990F



INSTALLATION




INSTALLATION

Min. 24,56 -
maks. 110 cm
(9,6 - 43,3 cala)

6-246 cm
(2,4-96,9 cala)
4 46-206 cm
(18,1-81,1 cala)
A 75cm

(29,5 cala)

50cm
(19,7 cala)

116“(}

p—

©)

O 60 mm
O (2,4 cala)
Y 104 mm
“ (4,1 cala)

6cm
7l(2,4 cala)

120cm
(47,2 cala)
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INSTALLATION

owego

* Instalacja kabla sieci

£
-~
L

(2,0~2,4 cala)

 Instalacja kabla alarmu i kabla zasilajacego




INSTALLATION
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INSTALLATION
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INSTALLATION

QWO\

Maks. 0,7 N-m (0,521b.ft)

3
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INSTALLATION

* Konfiguracja podczas korzystania z elektrozaczepu typu Fail-Safe (zabezpieczenie przed awaria) (otwiera sie po zaniku zasilania)

Alarm I/O Alarm output (Alarm output2)

Type @ N.C. (Normal Close)

+ Konfiguracja podczas korzystania z elektrozaczepu typu Fail-Secure (zabezpieczenie przed awaria) (zamyka sie po zaniku zasilania)

Alarm I/O Alarm output (Alarm output2)

Type @ N.O. (Normal Open)




INSTALLATION

14



m LOGOWANIE

Za kazdym razem, gdy uzyskujesz dostep

USTAWIENIA HASLA do interkomu, pojawia sie okno logowania.
Wprowadz identyfikator uzytkownika i hasto, aby
Gdy uzyskujesz dostep do interkomu po raz uzyskac dostep do interkomu.

pierwszy, musisz zarejestrowac hasto logowania. o .
[1] Wpisz stowo ,admin”w polu <User Name>.

Administrator password change (2] Wprowadz hasto w polu <Password>.

Newpsssvora [3) Kliknij przycisk [Sign in].

Confirm new password

Engin avacac s, e, Caavortioto

- v pssor 10 caces o kg § st ot 2o lowe e e

e
- Youmy otuse mor an s cosectvecharscis.(campe: 1234, ¢4 )
- o4 my o e e o o s CnsEGANE (56, 11, 3886

W przypadku nowego hasta sktadajacego sie
28do 9 znakdw musisz uzy¢ co najmniej 3 z
nastepujacych: wielkie/mate litery, cyfry i znaki
specjalne. W przypadku hasta sktadajacego sie z
10 lub wiecej znakéw musisz uzy¢ co najmniej 2
zwyzej wymienionych znakéw. (obstuga do 64
znakow)

Dozwolone znaki specjalne. :

~1@#S%AH () _+={}[I\N:"<>.Y

Hasto nie moze posiadac spagji.

Hasto i identyfikator nie moga byc identyczne.

W celu zapewnienia wigkszego bezpieczeristwa
nie mozna uzywac tych samych znakéw ani
znakow nastepujacych po sobie na klawiaturze
jako haset.

Zapamietaj ustawione hasto, poniewaz w
przypadku jego utraty konieczne bedzie
zresetowanie produktu poprzez nacisniecie
przycisku [SET].
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K¢ Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

icro  ME2"
ms=
LLC. microSD, microSDHC, microSDXC are trademarks or registered trademarks of SD-3C, LLC in the
United States, other countries or both.

EAL

I'Io,qne»(vn NCNONb30BaHUIO NO HAa3HAYeHUIO
B HOPMaJlbHbIX YC/IOBUAX
Cpok cny»6bi : 7 neT.

iCro”
mXSg microSD, microSDHC, and microSDXC Logos are trademarks of SD-3C

Tiirkiye Distribiitori

EDS Elektronik Destek Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Meclis Mah. Teraziler Cad. Hayran Sk. (Eskisi Kili¢ Sk.) No: 4 Sancaktepe / Istanbul / Tiirkiye
Tel +90.216.313.25.15

ENTES ELEKTRONIK CIHAZLAR IMALAT VETIC. A S.
Dudullu Org.San.Bélg. 1. Cad. No:23 34776 Umraniye / Istanbul / Tiirkiye
Tel +90.216.313.01.10

TEKNOMAKS TEKNOLOJI / TEKNOMAKS BILISIM
MERDIVENKOY MAH.DIKYOL SOK. BUSINESS ISTANBUL No:2, Kat:7, D:B67, 34732 Kadikdy / istanbul / Tiirkiye
Tel +90.212.217.54.22

Cihazin Ticaret Bakanliginca 6nerilen ortalama 6mri
Cihazin EEE yonetmeliklerine uygun olduguna benzer beyan
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